
Informacje podstawowe

Możliwość dofinansowania

OSTERREICH
INSTITUT POLSKA
SPÓŁKA Z
OGRANICZONĄ
ODPOWIEDZIALNOŚ
CIĄ

    

INDYWIDUALNY KURS JĘZYKA
NIEMIECKIEGO POZIOM B2.1 - 52
GODZINY WRAZ Z 18 GODZINAMI ZAJĘĆ
KONWERSACYJNYCH NA POZIOMIE B2
Numer usługi 2024/06/19/10316/2189913

10 000,00 PLN brutto

10 000,00 PLN netto

163,93 PLN brutto/h

163,93 PLN netto/h

 Wrocław / stacjonarna

 Usługa szkoleniowa

 61 h

 02.09.2024 do 20.02.2025

Kategoria Języki / Niemiecki

Sposób dofinansowania wsparcie dla pracodawców i ich pracowników

Grupa docelowa usługi

Oferta skierowana do przedsiębiorców oraz ich pracowników z obszaru
województwa dolnośląskiego, którzy uzyskali dofinansowanie w ramach
projektu pn. „Dotacje na usługi rozwojowe dla dolnośląskich firm” w
ramach działania 7.4 Adaptacja do zmian na rynku pracy finansowany ze
środków Europejskiego Funduszu Społecznego Plus, w ramach Funduszy
Europejskich dla Dolnego Śląska 2021-2027.

Zapraszamy wszystkich, dla których największą wartością jest fakt nauki
w europejskiej instytucji państwowej, dbającej o standardy jakości, z
bogatym doświadczeniem w nauczaniu niemieckiego.

Minimalna liczba uczestników 1

Maksymalna liczba uczestników 1

Data zakończenia rekrutacji 31-08-2024

Forma prowadzenia usługi stacjonarna

Liczba godzin usługi 61

Podstawa uzyskania wpisu do BUR Standard Usługi Szkoleniowo-Rozwojowej PIFS SUS 2.0



Cel
Cel edukacyjny
Celem głównym jest nabycie lub podniesienie kompetencji niemieckiego kursantów do poziomu B2.1. Po zakończeniu
kursów uczestnik: rozumie proste teksty literackie, wykład i tekst słuchany, umie zdać relację, opowiedzieć dłuższą
historię, zająć stanowisko w jakiejś sprawie, potrafi także napisać listy oficjalne oraz znaleźć synonimy do nieznanych
słów, a także odnaleźć się w sytuacji społecznej wymagającej użycia języka niemieckiego.

Efekty uczenia się oraz kryteria weryfikacji ich osiągnięcia i Metody walidacji



Efekty uczenia się Kryteria weryfikacji Metoda walidacji

1) Słuchanie
2) Udział w rozmowie
3) Umiejętność logicznej wypowiedzi w
formie pisemnej i ustnej
4) Różne strategie nauki i komunikacji
5) Jak mówimy i jakich środków w tym
celu używamy

1) nabył umiejętność rozumienia tekstu
słuchanego o średnim stopniu trudności
nabył umiejętność znalezienia
synonimów do znanych słów
niemieckich
nabył umiejętność rozumienia
niemieckich filmów fabularnych
nabył umiejętność rozumienia prostych
tekstów literackich

Test teoretyczny

Wywiad ustrukturyzowany

2) nauczył się formułowania informacji
usłyszanych i przeczytanych w mowie
zależnej
nabył umiejętność przeforsowania
swego zdania w dyskusji i jego obrony
przy pomocy argumentów
nabył umiejętność formułowania
zastrzeżeń, podważania lub wspierania
racji innych
nabył umiejętność poradzenia sobie w
urzędach
nabył umiejętność formułowania porad i
ich uzasadnienia

Test teoretyczny

Wywiad ustrukturyzowany

3) nabył umiejętność zdania
obiektywnej relacji
nauczył się jak oddać treść filmu, sztuki
teatralnej lub książki
nabył umiejętność opowiadania
dłuższej historii bez uprzedniego
przygotowania
nabył umiejętność zajęcia stanowiska
na tematy aktualne

Test teoretyczny

Wywiad ustrukturyzowany

4) nabył umiejętność wsparcia swych
argumentów przykładami
nabył umiejętność poprawnej
interpretacji gestów wspierających
wypowiedź
nabył umiejętność samodzielnego
rozszerzania swojego słownictwa przez
synonimy
nabył umiejętność samodzielnego
dochodzenia do niektórych reguł
gramatycznych

Test teoretyczny

Wywiad ustrukturyzowany

5) nabył umiejętność pisania prostych
listów oficjalnych
nabył umiejętność poprawnego
używania zwrotów grzecznościowych w
oficjalnych listach
nabył umiejętność streszczania tekstów
w punktach
nabył umiejętność rozumienia
dłuższych tekstów bez słownika

Wywiad ustrukturyzowany

Test teoretyczny



Kwalifikacje
Kompetencje
Usługa prowadzi do nabycia kompetencji.

Warunki uznania kompetencji

Pytanie 1. Czy dokument potwierdzający uzyskanie kompetencji zawiera opis efektów uczenia się?

Tak, z podziałem na 4 sprawności językowe.

Pytanie 2. Czy dokument potwierdza, że walidacja została przeprowadzona w oparciu o zdefiniowane w efektach
uczenia się kryteria ich weryfikacji?

Tak, z tyłu certyfikatu opisano wszystkie nabyte sprawności językowe z opisami efektów uczenia się.

Pytanie 3. Czy dokument potwierdza zastosowanie rozwiązań zapewniających rozdzielenie procesów kształcenia i
szkolenia od walidacji?

Tak, jest miejsce na podpis lektora prowadzącego kurs i lektora - egzaminatora.

Program

KURSY:

Oferujemy Państwu indywidualny kurs języka niemieckiego pozwalający na opanowanie poziomu B2.1 w 52 godzin oraz 18 godzin zajęć
konwersacyjnych na poziomie B2. Podczas intensywnej pracy 1 na 1 z lektorem możecie Państwo osiągnąć efekty dużo szybciej i
odpowiednio do swoich indywidualnych wymagań i potrzeb.

Wszystkie kursy opierają się o jednolity program nauczania, zgodny z Europejskim Systemem Opisu Kształcenia Językowego. Oznacza to,
że poziom językowy jaki osiągają nasi kursanci odpowiada standardom europejskim w nauczaniu języków obcych. Nauka przebiega pod
stałym nadzorem metodycznym. Warunkiem udziału w kursie jestpodpisanie oświadczenia o braku znajomości języka niemieckiego.

kurs indywidualny B2.1

Słuchanie

co najmniej dobre rozumienie tekstu słuchanego o średnim stopniu trudności

umiejętność znalezienia synonimów do znanych słów niemieckich

rozumienie niemieckich filmów fabularnych

rozumienie prostych tekstów literackich

szczegółowe zrozumienie wykładu na interesujący Państwa temat

Udział w rozmowie

Formułowanie informacji usłyszanych i przeczytanych w mowie zależnej

Umiejętność przeforsowania swego zdania w dyskusji i jego obrony przy pomocy argumentów

Formułowanie zastrzeżeń, podważanie lub wspieranie racji innych

Umiejętność poradzenia sobie w urzędach

Formułowanie porad i ich uzasadnienie

Umiejętność logicznej wypowiedzi w formie pisemnej i ustnej

zdanie obiektywnej relacji



oddanie treści filmu, sztuki teatralnej lub książki

opowiadanie dłuższej historii bez uprzedniego przygotowania

umiejętność zajęcia stanowiska na tematy aktualne

Różne strategie nauki i komunikacji

umiejętność wsparcia swych argumentów przykładami

poprawna interpretacja gestów wspierających wypowiedź

samodzielne rozszerzanie swojego słownictwa przez synonimy

samodzielne dochodzenie do niektórych reguł gramatycznych

Jak mówimy i jakich środków w tym celu używamy

pisanie prostych listów oficjalnych

poprawne używanie zwrotów grzecznościowych w oficjalnych listach

streszczanie tekstów w punktach

rozumienie dłuższych tekstów bez słownika

rozumienie tekstów fachowych i wymiana informacji na nich bazujących

PROGRAM- 18 GODZIN KONWERSACYJNCH NA POZIOMIE B2:

- przełamanie bariery językowej

- nabycie umiejętności porozumiewania się w kontaktach codziennych i zawodowych na poziomie B2
- umiejętność formułowania złożonych wypowiedzi, spontanicznej reakcji na proponowany temat, z wykorzystaniem nowego słownictwa

- umiejętnośc ustnej analizy i wyciągania wniosków, prowadzenia smalltalku.

NASZE METODY NAUCZANIA:
1. NASTAWIENIE NA UŻYWANIE JĘZYKA W PRAKTYCE- na każdym kursie lektor porusza tematy, które umożliwiają swobodną
komunikację, odwołując się do spraw bieżących i aktualnych. 
2. ĆWICZENIE WSZYSTKICH UMIEJĘTNOŚCI- systematycznie trenujemy wszystkie umiejętności językowe, tak aby ich poziom rósł
równomiernie (tj. mówienie, pisanie, słuchanie, czytanie ze zrozumieniem). 
3. DOBRY KONTAKT MIĘDZY LEKTOREM A UCZNIEM- ucząc się w Österreich Institut kursanci nie muszą bać się popełnianych błędów.
Zajęcia wyróżnia przyjacielska i miła atmosfera, poprawiająca wyniki w nauce. Cenimy indywidualne podejście do kursantów.
4. BEZPŁATNE KONSULTACJE METODYCZNE (LERNCOACHING) pomagają uczyć się niemieckiego w jak najbardziej efektywny sposób
także poza kursem. 

5. WSPARCIE W NAUCE - kursanci otrzymują gazetę pt.: „Österreich Spiegel” wydawaną przez nas po niemiecku. Zawiera ona wiele
przedruków oryginalnych artykułów z prasy austriackiej, uzupełnionych o nagrania radiowe wraz z dydaktyczną częścią z ćwiczeniami.

6. NAUKA PRZEZ DOŚWIADCZENIE- co miesiąc organizujemy wydarzenia: warsztaty językowe, wystawy, spotkania. Szczególnie dużym
zainteresowaniem cieszą się wieczory konwersacji tzw. Stammtisch czyli spotkania lektorów z kursantami w pubach czy kawiarniach. To
doskonała okazja, by przećwiczyć nabytą wiedzę i umiejętności.
 

Harmonogram
Liczba przedmiotów/zajęć: 35



Przedmiot / temat
zajęć

Prowadzący
Data realizacji
zajęć

Godzina
rozpoczęcia

Godzina
zakończenia

Liczba godzin

1 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 02-09-2024 17:30 19:00 01:30

2 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 05-09-2024 17:30 19:00 01:30

3 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 09-09-2024 17:30 19:00 01:30

4 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 12-09-2024 17:30 19:00 01:30

5 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 16-09-2024 17:30 19:00 01:30

6 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 19-09-2024 17:30 19:00 01:30

7 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 10-10-2024 17:30 19:00 01:30

8 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 14-10-2024 17:30 19:00 01:30

9 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 17-10-2024 17:30 19:00 01:30

10 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 21-10-2024 17:30 19:00 01:30

11 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 24-10-2024 17:30 19:00 01:30

12 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 28-10-2024 17:30 19:00 01:30

13 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 31-10-2024 17:30 19:00 01:30

14 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 04-11-2024 17:30 19:00 01:30

15 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 07-11-2024 17:30 19:00 01:30

16 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 14-11-2024 17:30 19:00 01:30



Przedmiot / temat
zajęć

Prowadzący
Data realizacji
zajęć

Godzina
rozpoczęcia

Godzina
zakończenia

Liczba godzin

17 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 18-11-2024 17:30 19:00 01:30

18 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 21-11-2024 17:30 19:00 01:30

19 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 25-11-2024 17:30 19:00 01:30

20 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 28-11-2024 17:30 19:00 01:30

21 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 02-12-2024 17:30 19:00 01:30

22 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 05-12-2024 17:30 19:00 01:30

23 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 09-12-2024 17:30 19:00 01:30

24 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 12-12-2024 17:30 19:00 01:30

25 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 09-01-2025 17:30 19:00 01:30

26 z 35  język
niemiecki B2.1

Wioletta Mazurek 13-01-2025 17:30 19:00 01:30

27 z 35  język
niemiecki B2
konwersacje

Wioletta Mazurek 16-01-2025 17:30 19:00 01:30

28 z 35  język
niemiecki B2
konwersacje

Wioletta Mazurek 20-01-2025 17:30 19:00 01:30

29 z 35  język
niemiecki B2
konwersacje

Wioletta Mazurek 23-01-2025 17:30 19:00 01:30

30 z 35  język
niemiecki B2
konwersacje

Wioletta Mazurek 27-01-2025 17:30 19:00 01:30

31 z 35  język
niemiecki B2
konwersacje

Wioletta Mazurek 30-01-2025 17:30 19:00 01:30



Cennik
Cennik

Prowadzący
Liczba prowadzących: 1


1 z 1

Wioletta Mazurek

Lektor języka niemieckiego

Przedmiot / temat
zajęć

Prowadzący
Data realizacji
zajęć

Godzina
rozpoczęcia

Godzina
zakończenia

Liczba godzin

32 z 35  język
niemiecki B2
konwersacje

Wioletta Mazurek 03-02-2025 17:30 19:00 01:30

33 z 35  język
niemiecki B2
konwersacje

Wioletta Mazurek 13-02-2025 17:30 19:00 01:30

34 z 35  język
niemiecki B2
konwersacje

Wioletta Mazurek 17-02-2025 17:30 19:00 01:30

35 z 35  język
niemiecki B2
konwersacje

Wioletta Mazurek 20-02-2025 17:30 19:00 01:30

Rodzaj ceny Cena

Koszt usługi brutto 10 000,00 PLN

Koszt usługi netto 10 000,00 PLN

Koszt godziny brutto 163,93 PLN

Koszt godziny netto 163,93 PLN



Informacje dodatkowe
Informacje o materiałach dla uczestników usługi

Kursanci będą korzystać na zajęciach z:

1. podręcznika- do kupienia w biurze kursów poza dofinansowaniem  
2. materiałów szkoleniowych przygotowywanych przez lektora- w cenie kursu

3. Aplikacje: Wordwall Kahoot, Quizizz, Clasroom Screen, Padlet

4. dokumenty pdf, materiały video, materiały audio

5. portale internetowe: Deutsche Welle, Sprachportal, Österreich Spiegel 

Warunki uczestnictwa

1) OKREŚLENIE POZIOMU JĘZYKOWEGO:  test pisemny i ustny kwalifikujące na poziom B2.1 lub przedłożenie zaświadczenia ukończenia
kursu B1.3.

2) PODPISANIE UMOWY Z ÖSTERREICH INSTITUT określającej zasady świadczenia usług dydaktycznych i rozliczeń w ramach
dofinansowanych kursów

3) ZDOBYCIE DOFINANSOWANIA

4) DOKONANIE OPŁATY ZA CAŁOŚĆ USŁUGI SZKOLENIOWEJ PRZED UCZESTNICTWEM W KURSACH ZGODNIE Z ZAPISAMI UMOWY

Adres
ul. Ofiar Oświęcimskich 19

50-069 Wrocław

woj. dolnośląskie

Zapraszamy Państwa do naszej siedziby, zlokalizowanej w samym centrum Wrocławia. Posiadamy dobrze wyposażone
sale dydaktyczne (komputery, sieć wi- fi) i przyjazne wnętrza.

Udogodnienia w miejscu realizacji usługi
Klimatyzacja

Wi-fi

Udogodnienia dla osób ze szczególnymi potrzebami

Kontakt


Aneta Wites

E-mail aneta.wites@oei.org.pl

Telefon (+48) 573 676 398


